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Programme
Thursday, 22 November 2018 (LC.0.004, Galerie)

09:00 - 09:30 Registration
09:30 - 09:45 Welcome Address

10:00 - 10:45 Morning Keynote
The regional and urban entrepreneurial practices in Alexey Ivanov’s fiction
(Elena Trubina, Ural Federal University)

10:45 - 11:20

The Birth of an Industrial Novel from the Spirit of Socialism [PoxaeHune
NpoOn3BOACTBEHHOIO poMaHa 13 ayxa counanusmal (Evgeny Dobrenko,
University of Sheffield)

11:20 - 11:50 Coffee Break

11:50 - 12:25

A City Where Some Are More Equal Than Others? Power Relations between the
Sexes in Sergei Minaev’s Portrayal of Moscow Business Life (Tatiana Klepikova,
University of Passau, Germany)

12:25 -13:00

Business and the “"The Sweet Life”: Entrepreneurs in the Serial “"Cnagkas
*n3Hb” (TNT 2014) (Katharina Klingseis, WU Vienna University of Economics
and Business)

13:00 - 14:50 Lunch Break

14:50 - 15:35 Afternoon Keynote

®UKUMOHANbHOCTb M OHOMacTM4yecKkasi HopMa: «Mup 6usHeca» pomaHa
Bnagnmmpa CopoknHa «MaHapara» B oHoMacTuyeckoM ocsewleHmun (Nataliya
Vasilyeva/ Hatanua Bacunbesa, Institute of Linguistics, Russian Academy of
Science)

15:35 - 16:10

busHec 6e3 knuneHTa. lNo MaTepmnanam COBpeMEHHOW POCCUMNCKOMN MacCOBOW
KynbTypbl (Stanislav Chernyshev/ CtaHucnase YepHbiwes, University of Graz,
Austria)

16:10 - 16:40 Coffee Break



16:40 - 17:15

Intelligentes Business vs. Business Intelligentsija — Elena Chizhovas Die
Terrakottafrau (Anne Liebig, University of Heidelberg and University of
Edinburgh)

17:15-17:50
Business as a topic of friction: the new novels by Liudmila Petrushevskaia and
Ol’ga Slavnikova (Christine Engel, University of Innsbruck)

18:30 Conference Dinner (for conference speakers)

Friday, 23 November 2018(LC.0.004, Galerie)

09:00 - 10:00 Guided Campus Architectural Tour
10:00 - 10:30 Coffee

10:30 - 11:05

ByHT knepka: HappaTMBbl KOPNOPaTUBHOM KYy/bTypbl B TBOpYECTBE
rpynnupoBku JleHnHrpag (Olga Caspers/ Onbra Kacnepc, Humboldt University
of

Berlin)

11:05 -11:40

KoprnopaTtuBHas KynbTypa B My3blKajilbHOM TBOpYeECTBE - NpodeccnmoHansl 1
nobutenn o6 oduncHbix 6yaHsax n npasaHunkax (Victoria Merzliakova/ BukTopus
Mep3nskosa, RSUH and RANEPA)

11:40 - 12:15

Glamorous new corporate world? The function of English in fictional discourses
on Russian business (Manuela Kovalev, University of Graz and University of
Applied Sciences Burgenland)

12:15 - 13:45 Lunch Break

13:45 - 14:20
The dissident oligarch as a topos in Russian literature and Russian business
(Konstantin Kaminskij, Humboldt-University of Berlin)

14:20 - 14:55
First Tragedy, then Farce: Dorotal Mastowskas (Trade) War with Russia
(Gernot Howanitz, University of Passau, Germany)

14:55 - 15:30

Mafia Bosses and Human Traffickers — on the Image of Russian Business in
Austrian Regional Crime Novels (Angelika Hechtl, WU Vienna University of
Economics and Business)

15:30 - 16:00 Final Discussion






Abstracts

BbusHec 6e3 kaumeHTa. o MarepumanaM COBPEMEHHOM POCCUMUCKOM
MaCCOBOM KYJibTypbl

Chernysheyv, Stanislav (CraHuncnas YepHbiwes, University of Graz,
Austria)

B coBpeMeHHbIX obpa3zax busHeCcMeHOB, CO34aBaeMbIX B POCCUMCKOM MaCCOBOW
KynbType (nonynsipHole ¢wuabMbl U cepuanbl, MEeCHN N My3blKasibHble KAWUMbI),
OTCYTCTBYET Kakoe-nnbo npeacrtasneHne 6usHec-npoueccoB, B 0COHEHHOCTU
OPWUEHTUPOBAHHbLIX Ha KJ/MEHTa, OCHOBAaHHbLIX Ha MpPOM3BOACTBE TOBapoOB W
npepocraBneHmn ycnyr. [peacrtaesneHne o  6usHecmeHe  dopMmupyeTcs
aTpubytamm 6GoraTtctBa WM POCKOWHOro obpasa XU3HW, HO MNpaKTUYeCcKu
NCKNYaeT co6CTBEHHO NpeAnpUHUMaTENbCKYO AesaTeslbHOCTb. OCHOBHbIE BUAbI
AeaTenbHoCTn 6u3HeCMeHa COCTOAT B nepegene 6busHeca ¢ napTHépaMum WUn
Madumen, HO He B KOHKYPEHLUNM N yA0BIETBOPEHUM 3aMNpoCcoB KaneHToB. Cpeamn
NPUYMH MOXHO HasBaTb KaK TpaauuUMW COBETCKOWM KyNbTypbl B M306pa)keHumn
Kanutanu3ama, Tak MU peasibHOe rnosioXxeHwe aen, korga npu 6onee yeMm COTHe
MUNNMapAEpPOB TONbKO 3 pOCCUMNCKUX BpeHaa BxoasaT B pentuHr 500 Haubonee
M3BECTHbIX 6peHa0B MMpa, U 2 U3 HUX NpeacTaBnatT cobon rockoprnopauuu. (...)
B rnasax 3putens Takoro poaa npeseHTaums 6usHeca cnocobHa BbI3BaTb
3aBUCTb, HO Bpsa /M cnocobHa MoTuBMpoBaTb. CorliacHO  AaHHbIM
COLMONOrnYecKmnx 0OnpocCoB., npuBneKaTenbHOCTb 6usHeca n
npeanpuvHMMaTENbCTBA B 1a3axX MONOAEXM 3HAUMTENbHO yrnana.

ByHT kKnepka: HappaTuBbl KOPNMOPaTUBHOWM KyJibTypbl B TBOpYecTBe
rpynnmpoBku JIeHuHrpapa
Caspers, Olga (Humboldt University of Berlin)

3a [aBajuaTb €T CBOEero CyLlwecTBOBaHUA rpynnupoBka JleHWHrpag crana
KY/IbTOBbIM SIBIEHMEM POCCUUCKOW MYy3blKasbHOM CLEHbl, a ee 6eCCMeHHbIN
nnaep Cepren LWHYpoB OAHMM M3 CaMbIX YCMNEWHbIX NpeaCTaBuUTENEen LWoy-
busHeca BO BCeM [MOCTCOBETCKOM MpoCTpaHcTBe. B nocnegHee Bpems K
TBOpPYECTBY (PpOHTMEHa rpynnbl NPOSIBASIOT MHTEPEC CEpPbE3Hble NccnenoBaTesnu
M3 pasHbliX obsiacTen, BbIXOAAT HayuyHble CTaTbM U NMPOBOAATCA KOH(MepeHuuu,
aHanM3npyowme ero TBOpYEeCTBO C TOYKM 3peHuss puaocodumn, NUHIBUCTUKMU,
reHAepHbIX CTepeoTUnoB, KI4YeBbIX MWUGPOB PpyCCKOWM nuTepaTypbl U T.A4.
(AnekcaHap 3TkuHA, AHapen PoccomaxuH, Butanuin KypeHHon). (...) B aaHHOM
Aoknage npegnonaraetcsas obpaTuTb BHUMaHWE Ha COBpPEMEHHble BUAEOKIUMDI
FPYNNMPOBKM NeHuHrpag, paccMmaTpuBas nx KakK cBoeobpasHyo/
KOHUEeNTYyanbHYK  3SHUMKNIONEAMID POCCUMWUCKOW  AefioBOWM  KynbTypbl. Ha
MaTepuane knunoB B Mutepe - nutb (2016) n dkcta3s (2017) aHann3upyroTcs
OCHOBHble BEeKTOpbl MNOCTCOBETCKOM [AEeNOBON XWU3HW B e€ee pas3Butum oT
KPUMUHANbHbIX CYbKynbTyp 90-X K rnamypHbiIM HynesbiM KM obpaTtHo (M.
JONwTenH), a TakXe MUX penpe3eHTauum B KOHTEKCTe MacCOBOW KybTypbl.
MoapobHo 6yayT npeacTtaBNeHbl OCHOBHble OCOBEHHOCTM COBPEMEHHOM
POCCUNCKON KOpMNopaTUBHOM KynbTypbl (apTtedakTbl, CUMBOMbI, CTPYKTYpbl
nepapxmm B paboveM KoJIeKTUBE, aKCMOIOrmsa) N nx Bulyanmnsaumns B Kamnax, a



TaKkXe pacCMOTPEHbl CoLMasibHble HOPMbl U MPaKTUKN B NOBCEAHEBHOM KyNbType
Aenosoro obweHus. (...)

The Birth of an Industrial Novel from the Spirit of Socialism (Talk in
Russian! Po>xaeHne npou3sBoOACTBEHHOro poMaHa M3 gyxa couvanausma)
Dobrenko, Evgeny (University of Sheffield)

Modern Russian literature on entrepreneurship and business is only at first
glance completely new and unique. It was preceded by a tradition of the main
genre of Socialist Realism - the Soviet industrial (production) novel, which
asserted socialist values. The production novel was born in Soviet literature in
the second half of the 1920s and flourished in the 1930s, at the time when
Maxim Gorky initiated a literary mega-project of the "History of Factories and
Plants," which was to become the history of the Russian/Soviet proletariat. The
paper examines the relationship of the production novel with socialist ideology
and with modern literature on entrepreneurship and business.

Business as a topic of friction: the new novels by Liudmila
Petrushevskaia and Ol’ga Slavnikova
Engel, Christine (University of Innsbruck)

In their latest novels, two famous Russian female writers express a mainly
distanced attitude towards the world of business and commerce - an attitude to
be found frequently in contemporary Russian literature. In Nas ukrali. Istoriia
prestuplenii (2017) Liudmila Petrushevskaia contrasts a male world of business
with the female world of reproduction which — in spite of all adversities and
losses — overall proves its strength. In Ol’ga Slavnikova’s novel Pryzhok v dlinu
(2017) the main protagonist is an athlete with one leg amputated. This Oblomov-
figure, more reflective than actively involved in action, is surrounded by “people
of action” who are involved in dubious business deals. The world of business with
its glamour and its unrealistic promises in advertising is reflected as a diabolical
counter world. In my talk, I will especially deal with the context in which these
two novels broach the issue of business.

Mafia Bosses and Human Traffickers — on the Image of Russian Business
in Austrian Regional Crime Novels (Talk in English!)
Hechtl, Angelika (WU Vienna University of Economics and Business)

Auf der Basis eines Korpus von 200 Texten gegenwartiger Osterreichischer
Regio-Kriminalromanen wird untersucht, wie haufig Figuren aus einem
russischen Kontext vorkommen und welche Rolle diese einnehmen. Besonderes
Augenmerk wird auf russische Geschaftsleute gelegt und deren Stellung im
Handlungsgefiige der Romane. In der Untersuchung wird ferner aufgezeigt,
welche stereotypisierenden Zuschreibungen besonders haufig im Korpus
anzutreffen sind und wie ein prototypischer russischer Geschaftsmann in der
neueren deutschsprachigen Literatur beschrieben wird.

Einer naheren Analyse werden in diesem Zusammenhang zwei Romane
unterzogen, namlich Eva Rossmanns “"Russen Kommen” (2008) und Wolf Haas’
“Brennerova” (2014). Eva Rossmann beschreibt in ihrer Mira-Valensky-Reihe
den brutalen Mord an einem russischen Oligarchen in Wien, in Wolf Haas’ Roman
fungieren die russischen Figuren als Menschenhandler.






First Tragedy, then Farce: Dorotal Mastowskas (Trade) War
with Russia
Howanitz, Gernot (University of Passau, Germany)

Dorota Mastowska's literary debut Wojna polsko-ruska pod flagq biato-czerwong
[Snow White and Russian Red] is set against the background of an imaginary
Polish-Russian war at the beginning of the 21st century. History seems to repeat
itself, but instead of the Polish tragedy in the 19th century the war with Russia
in the 2000s seems more like a farce: Poland jealously eyes the West, and while
it believes in the promises of American capitalism, it has a hard time
understanding basic market mechanisms. Thus, in the book resourceful 'Russkis'
exploit naive Poles. In my talk I contextualize this 'trade war' with both the
Polish-Russian history and the situation in the early 2000s. I am specifically
interested in the Polish self-perception between capitalist West and capitalist
East.

The dissident oligarch as a topos in Russian literature and Russian
business
Kaminskij, Konstantin (Humboldt-University of Berlin)

The aim of my presentation is to unpack the image of the dissident oligarch in
the popular culture. After providing a short historical and theoretical background,
I am going to analyze the feature movies Tycoon (2002), based on the novel
The Big Slice by Yuli Dubov and The PyraMMMid (2011), based on the
autobiographic novella by Sergei Mavrodi. Finally, I am going to demonstrate,
how the notion of dissident oligarch is perpetuated in the (non-)fictional works
by Mikhail Khodorkovsky and Boris Berezovsky.

A City Where Some Are More Equal Than Others? Power Relations
Between the Sexes in Sergei Minaev’s Portrayal of Moscow Business Life
Klepikova, Tatiana (University of Passau, Germany)

Tatiana’s paper analyzes several of Sergei Minaev’s novels that reflect on the
changes in the individual induced by the newly arisen and continuously evolving
Moscow business landscapes. It focuses on the construction of new gender roles
as an important part of these changes and elucidates the hierarchies of the sexes
that Minaev envisions in his works by studying narrative and linguistic tools that
the writer uses to assert these masculinities and femininities in his novels.
Finally, the paper also explores the issues of the life in the “post-truth” era that
Minaev raises in many of his novels of the period by uncovering which role the
notions of “fakeness” and “truth” play in redefining masculinities and femininities
of the new Russia.



Business and the "“"The Sweet Life"”: Entrepreneurs in the Serial
“Sladkaya zhizn’” (TNT Channel 2014)
Klingseis, Katharina (WU Vienna University of Economics and Business)

It is a commonplace by now that Russian TV is an instrument in the hands of
the governing political elite and self-censorship is ubiquitous in all kinds of media
productions (Burrett 2011, Hutchings 2017, Hutchings/Rulyova 2009, Brassard
2017). In a sensational (concluding from viewer reactions) serial aired on
channel TNT, which elicited enthusiasm as well as moral outrage by a
permissiveness unseen until then on state-owned Russian TV, the audience in
spring 2014 was confronted with the trials and tribulations of a bunch of upper
middle class women (format and visual realization reminiscent of “"Sex and the
City”, “"Desparate Housewives”, “Vorstadtweiber”) and their respective fathers,
(ex-)partners and husbands (in spe). The latters were presented as the ones
who provided for the material basis of “The Sweet Life” - some by their
resourcefulness as civil servants, others by their entrepreneurial efforts, and
even by cooperation of the formers with the latters. The paper is an inquiry into
the part the entrepreneurial characters play within this narrative about the
Russian upper middle class and those who are ambitious to get in there:
character painting (casting; mise-en-scéne, character motives; actions,
‘ideology’); characters’ trajectories: who — which type of enterprise - is bound
(by the narrative) to survive and thrive (by the way under conditions of EU and
US sanctions), and who/ which one is bound to perish (and how); and what is
this story supposed to tell the audience about the (upper) middle class - and
about Russian business?

Glamorous new corporate world? The function of English in fictional
discourses on Russian business

Kovalev, Manuela (University of Graz and University of Applied Sciences
Burgenland)

This paper looks into the function of English in fictional texts about Russian
business published after the fall of the Iron Curtain. Taking Viktor Pelevin’s cult
novel Generation “N” (Generation P, 1999) as a point of departure, the paper
moves on to discuss Sergei Minaev’s bestseller [lyxless. [NoBecTb 0 HEHACTOSALWEM
yenoseke (Soulless, 2006). The paper analyses to what end the English language
is used to help (de)construct these new corporate worlds, looking into its
semantic and intercultural functions, as well as its performative potential. With
regard to the latter, the paper argues that, in both fictional texts, English serves
as a (visual) manifestation of non-Russian (corporate) values and norms,
exposing the moral degradation and emptiness of the seemingly glamourous
corporate world. The paper concludes with a discussion of the shift in the
perception of this (linguistic) ‘otherness’.
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Intelligentes Business vs. Business Intelligentsija — Elena Chizhovas Die
Terrakottafrau
Liebig, Anne (University of Heidelberg and University of Edinburgh)

,Die Franzosen haben Freiheit, Gleichheit, Briderlichkeit. Wir haben Freiheit und
Diebstahl.™ Elena Chizhovas 2011 verdffentlichter Roman Die Terrakottafrau
widmet sich dem Konflikt zwischen sowjetischem Intelligenzlertum und
postsowjetischem Businessdenken. In diesem Vortrag werden Chizhovas
Gegenuberstellung von geisteswissenschaftlichem Idealismus VS.
marktwissenschaftlichem Pragmatismus sowie die Frage nach dem Erfolg oder
Misserfolg der Umerziehung des homo sovieticus gestellt. Anhand ausgewahlter
Textbeispiele werden auBerdem die folgenden Fragen diskutiert: Kann
postsowjetisches Business als Anfang einer neuen Intelligentsija-Kultur gesehen
werden? Wie unterscheiden sich Geschaftspraktiken zwischen West und Ost, und
wo sieht Chizhova - selbst ehemalige Dozentin flr Produktionsmanagement -
die Zukunft des russischen Business?

KopnopaTtuBHas Ky/bTypa B MYy3blKaJibHOM TBOpUYecTBe -
npocgeccnoHanbl n nroburtenmn 06 oPuncHbIX 6yaHAX U NpasgHUKax
Merzliakova, Victoria (Mep3nskoBa, Buktopusa, RSUH and RANEPA)

OMUCHYI0 XU3Hb M KOPNOPATUBHYIO KYJIbTYPY MOXHO pacCMaTpmBaTb, KaK HEKNI
yCpeaHEHHbI KOHLENT, onucbiBarowmm 6onee-meHee obLime ycnoBus, LEHHOCTH,
KOMMYHUKATMBHbIE NaTTEepHbl MOBeAEHUS JI04eN CcpedHero Kracca pasHbIX
npodeccunin, obntatenemn pasHbiX ropoaosB, NpeacTtaBuTenen pasHbiX Kynbtyp. 06
OMUCHBbIX BYAHAX CHMMAOT GuAbMbl U cepuanbl. B nonynsapHoOM My3bike TeMma
KOpnopaTuUBHOM KyNbTypbl Takxe BocTpeboBaHa, npuyeM, Kak B MjaHe
coaepxaTtenbHoMm, koraa paboTHuk oduca wnnm 6U3HECMeH CTAaHOBMUTCS
NUpUYECKNM repoeMm, Tak U B OBu3Hec-CTpaTernsix npoABMXXEHUS apTUCTOB W
MY3blKAQHTOB - OMbIT POCCUUCKOro woy-6umsHeca 2000-x ronoB 3akpenun 3a
npasgHuUKaMn, MpoBOAMMbBbIMM KOMMAHWUSAMKM, penyTauumio rNaBHbIX WUCTOYHWKOB
aoxoda W Mepwuia  YCNEWHOCTUM apTucTa. DCTeTMKa W NpUTaraTtenbHOCTb
KOpNopaTUBHOM XWU3HWU OPUCHOro paboTHMKA W ero coumanbHbIM CTaTyC
npetepnesBann CyweCcTBEHHble W3MEHEHUS Ha MPOTSXKEHUN HECKONbKUX
OECATUNETUIA  MNOCTCOBETCKOM  KY/NbTypbl, MNOPOAMB CEMaHTU4YEeCKMe nons
NO3UTUBHbLIX U HEraTUBHbIX MeTadop 1 06pa3os, CBA3aHHbIX C bU3Hec-cpenon, o
KOTOPbIX XOTenochb 6bl NOroBOpUTb nogpobHee Ha mMaTepuane
npodeccnoHanbHOM NONYASPHON U NOOUTENBCKON MY3bIKU.

The regional and urban entrepreneurial practices in Alexey Ivanov’s
fiction

Trubina, Elena (Tpy6buHa, EneHa, Ural Federal University,
Yekaterinburg)

Does it make sense to look for the regional and urban specifics when it comes
to the post-Soviet Russian business organization and practices? The popular
Russian writer Alexey Ivanov makes the case of the present, post-Soviet history
of the Ural region and the ways in which the specific urban business cultures
emerged and interacted. He thus not only offers an useful alternative to the
predominant way of depicting the Russian business life as directed from and
implemented predominantly in Moscow but creates both a temporal and a
thematic breadth that is particularly valuable for our examination of the links
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between the Russian culture and contemporary business studies and
organization studies. In Russia there are fifteen cities with populations over one
million people and Ivanov looks mostly at two urban centres on the Ural
Mountains: Ekaterinburg and Perm. Ivanov’s fiction allows to study
organizational and business life in the form of symbolic imagery, myths and
narratives, including the contrast between what people do and what they
pretend to do and the power of a “fictional” image of a city and a region. My
paper contributes to a pronounced trend in social sciences and humanities,
namely, an interest towards the validity of fiction as a mode of knowledge that
can exist in close reciprocity with non-fictional work (Fisher 1984, 1994; Knowles
and Cole 2008; Leavy 2009; Norris 2009).

®OUKLUMOHANBHOCTb U OHOMAacCTU4YecKas HopMa: «Mup 6usHeca>» poMmaHa
Bnagumupa CopokmHa «MaHapara>» B OHOMaCTUYECKOM OCBELLEHUMU
Vasilyeva, Nataliya (Hatanua BacunbeBa, Institute of Linguistics,
Russian Academy of Science, Moscow)

B pomaHe «MaHapara», ecnm B38Tb €ro 4YMCTO CHXETHYK CXeMy, MOXHO
0bHapyXuTb BCe CMOTbl MapKeTuHrosblx ¢penmoB 4P (Product — Place - Price -

Promotion) n 4C (Consumer - Convenience - Cost - Communication) wu,
COOTBETCTBEHHO, NPeACTaBUTb HappaTMBHOE NPOCTPAHCTBO KaK peanm3aumio — v
OAHOBPEMEHHO AEKOHCTpyKuuto - 6usHec-popmynbl B2C (Business-to-

Consumer). WHTepecywuwme Hac cobCTBEHHble MMEHa B MUpe 3TOro poMaHa
OTHOCSITCA K pa3HbIM OHOMAacCTUMYECKUM KjlacCaM M AEMOHCTPUPYIOT Pas/INUHYIO
cTerneHb NPUBbLIYHOCTU/ CTEPEOTUMNHOCTU, T.€. COOTBETCTBUSA MNPUHSATHIM B AAHHOM
NINHIBOKYNbType nparMaTMYyeckmMm HopMaM. B goknage  packpbiBakoTcs
CEMUOTUYECKMNE CTPATErMn N A3bIKOBblE TAaKTUKKU, NpuMeHsieMble B. COPOKMHbIM
AN NeKOHCTPYMPOBAHUSA CYLLECTBYHOLLEN OHOMACTUYECKOM HOPMbI, @ TaKxXe Ans
NpodeTMYecKoro KOHCTPyMpoBaHMs OHOMACcTMKOHa byayuiero.

Wifi Internet

eduroam-wu: for visitors from EU Universities

wu-conference: for all other visitors the access code will be provided in the
conference bags

How to get to the conference venue pls. see next page!
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How to get to the conference
venue by public transport

Subway Line U2 to station ,Prater/Messe", Exit "Messe”,
5-8 min walk (marked red) from A (subway exit) to B (conference venue)
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Contact Phone(s)

Edgar Hoffmann +43 1 31336 4124
Angelika Hechtl +43 1 31336 4129
Katharina Klingseis +43 1 31336 4115
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